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UDA 
IKASTAROETARAKO 
PROPOSAMENA 
PROPUESTA  
CURSOS DE VERANO 

Proposal Application Form 
Formulario de Propuesta a cumplimentar 

XXXVI SUMMER COURSES OF THE UPV/EHU 
XXXVI CURSOS DE VERANO DE LA UPV/EHU 

Please read Regulations before completing the application form SEE REGULATIONS / Por favor, lea la Normativa 

antes de rellenar el formulario   VER NORMATIVA

Activity type / Tipo de actividad (Please, choose one / elegir una opción) 

Course / Curso They constitute the core mission of the Summer Courses.  Formative activity focussed on deeper and broader knowledge of

interesting materials / Constituyen la Misión principal de los Cursos de verano. Actividad formativa dirigida a la profundización y/o extensión de 
conocimientos en materias de interés. 

Workshop / Taller Acquisition of tacit knowledge and practical skills. Particularly suited to questions related to creativity, improvement and 

instrumental techniques / Adquisición de conocimientos tácitos y competencias prácticas. Se presta especialmente al aprendizaje de cuestiones 
relacionadas con la creatividad, la mejora y técnicas instrumentales. 
School / Escuela Specialised training with a vocation of medium-term permanence, addressing specific aspects of the general School theme 
each year / Formación especializada con vocación de permanencia a medio plazo, abordando cada año determinados aspectos de la temática general de 
la Escuela. 

Professional Conference / Jornada profesional:  Aimed at addressing specific contents related to professional sectors /

Orientadas al tratamiento de contenidos específicos relacionados con sectores profesionales. 

Congress / Congreso: Meetings between experts. For developing and presenting research work, theories, experiences, know-how” / Encuentros 

de especialistas. Pretenden desarrollar y presentar investigaciones, teorías, experiencias, “Know-how”. 

Activity type / 
Tipo de actividad: 

Title / Título: 

Director’s information / Dirección de la actividad 

Name / Nombre Surname / Primer apellido Surname/ Segundo apellido Identity card/ DNI 

Entity / Entidad Department / Departamento 

Adress / Dirección postal PC / CP Country / Pais 

Territory / Territorio City  / Localidad 

Telephone / Telefóno fijo   Mobile / Teléfono móvil   E-posta / E-mail 

https://www.uik.eus/sites/default/files/files/normativa%202017%20ing%20A4.pdf
https://www.uik.eus/sites/default/files/files/normativa%202017%20ing%20A4.pdf
https://www.uik.eus/sites/default/files/files/normativa%202017%20ing%20A4.pdf
https://www.uik.eus/sites/default/files/files/normativa%202017%20cast%20A4.pdf
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Activity directed to / Dirigido a 

□ University students / Alumnado universitario □ Non-university students / Alumnado no universitario

□ Professionals / Profesionales  □ Teachers / Profesorado □ General public / Público en general

Expected number of public / Nº asistentes previsto 

Workshops / Talleres 25-40 +40 

Other activities/ Resto de 
actividades

40 40-80 80-120 120-200 200-300 

Knowledge area which is aimed to / Área de conocimiento al que se dirige 

1.Knowledge area / Área de conocimiento 2.Knowledge area / Área de conocimiento 

Ekonomy / Economía Ekonomy / Economía 

Energy / Energía Energy / Energía 

Business / Empresa Business / Empresa 

Philosophy / Filosofía Philosophy / Filosofía 

Social Sciences / Ciencias Sociales Social Sciences / Ciencias Sociales 

Society / Sociedad Society / Sociedad 

Education / Educación Education / Educación 

History / Historia History / Historia 

Linguistics / Lingüística Linguistics / Lingüística 

Information Sciences / CC. Información Information Sciences / CC. Información 

Environment / Medio Ambiente Environment / Medio Ambiente 

Sport / Deporte Sport / Deporte 

Communication / Comunicación Communication / Comunicación 

Criminology / Criminología Criminology / Criminología 

Culture / Cultura Culture / Cultura 

Literature / Literatura Literature / Literatura 

Music / Música Music / Música 

Health Sciences / Ciencias de la Salud Health Sciences / Ciencias de la Salud 

Psychology / Psicología Psychology / Psicología 

Technology / Tecnología Technology / Tecnología 

Science / Ciencia Science / Ciencia 

Law / Derecho Law / Derecho 

A different one / Otro área del conocimiento 

Official language / Idioma oficial: 

Language in which the activity will be taught. The communication and dissemination of the activity will be in this/these languages/s. If a conference is 
in a different language from the official one, simultaneous translation will be needed. The director/s will provide the information of the activity (title, 
aims, program,….) 
Idioma en el que se va a impartir la actividad y en el que se divulgará la información de la misma. En caso de que se realicen intervenciones en idioma/s 
deferente/s al/los oficial/es deberá habilitarse traducción simultánea. La información de la actividad (Título, objetivos, programa….) debereá 
presentarse en el/los idioma/s oficial/es) 

Basque / Euskera Spanish / Castellano English / Inglés French / Francés 

Another language / Otro idioma: 

Dates / Fechas: 
Number of days  / Nº de días  

Dates in which the activity could NOT be held /  Preferred dates to celebrate the activity /  
Fechas en las que NO se podría celebrar la actividad Preferencia de fechas para la celebrar la actividad: 

Venue / Lugar de celebración: 

Gipuzkoa Bizkaia  Araba  
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Online courses / Cursos online 

If you are interested in organizing an online course based on the classroom course, please indicate below: /  
Si tiene interés en organizar posteriormente un curso online basándose en el presencial, por favor, indíquelo a continuación: 

Observations/ Observaciones 

Aims of the activity / Objetivos de la actividad 

1. Aim / Objetivo 1

2. Aim / Objetivo 2

3. Aim / Objetivo 3

4. Aim / Objetivo 4

5. Aim / Objetivo 5

Funders / Entidades financiadoras 

In case of having one or more entities that sponsor the activity, please indicate the name/s here / En caso de contar con una/varias entidad/es que 
respalden la actividad con financiación, indicar a continuación. 
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Program 
Programa 

General guidelines: 
In the morning: between 9 and 14. In the afternoon: between 16 and 19.. 
The first day registration will be between 8:30 and 9:00. 
The first day welcome and opening of the activity will be at 9:00. 
Session duration: Generally 75 minutes.  If simultaneous interpretation is available: 60 minutes. 
Two breaks can be introduced throughout the morning, 
At the end of the morning there will be a synthesis session. 

Orientaciones generales:
Por la mañana entre las 9'00 y las14'00. En caso de actividad por la tarde: entre las 16'00 y 19'00. 
La entrega de documentación se realizará el primer día de 8’30 a 9’00. 
A las 9’00 del primer día se realizará la Presentación de la actividad. 
Duración de las sesiones: 75 minutos por conferencia. Si cuenta con traducción simultánea: 60 minutos. 
Se pueden añadir hasta dos pausas a lo largo de la mañana.  
Al final de la mañana se realizará una Sesión de síntesis. 

1. day / Día 1
Date / Fecha: 

Schedule / Horario 

8’30h Registration / Entrega de documentación 

9’00h Opening / Presentación 

_ _‘_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

Speaker’s information / Datos del ponente 

Name / 
Nombre

Surname / 
Apellidos

Position / 
Cargo:

Institution or 
company / Insititución 
o empresa

Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia 

Nationality / 
Nacionalidad: 

Province / 
Provincia

City / Ciudad 

_ _’_ _h Break / Pausa 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

Speaker’s information / Datos del ponente 

Name / 
Nombre:

Surname / 
Apellidos

Position / 
Cargo

Institution or 
company / Insititución 
o empresa

Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia 

Nationality / 
Nacionalidad: 

Province / 
Provincia

City / Ciudad: 
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_ _’_ _h Break / Pausa 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

Speaker’s information / Datos del ponente 

Name / 
Nombre 

Surname / 
Apellidos 

Position / 
Cargo 

Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

Nationality / 
Nacionalidad: 

Province / 
Provincia 

City / Ciudad 

_ _’_ _h Synthesis session / Sesión de síntesis 

2. day / Día 2 
Date / Fecha: 

Schedule / Horario 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

Speaker’s information / Datos del ponente 

Name / 
Nombre 

Surname / 
Apellidos 

Position / 
Cargo 

Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

Nationality / 
Nacionalidad 

Province / 
Provincia 

City / Ciudad 

_ _’_ _h Break / Pausa 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

Speaker’s information / Datos del ponente 

Name / 
Nombre 

Surname / 
Apellidos 

Position / 
Cargo 

Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

Nationality / 
Nacionalidad 

Province / 
Provincia 

City / Ciudad 

_ _’_ _h Break / Pausa 



- 6 - 
 

 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Synthesis session / Sesión de síntesis 

 
 

 
3. day / Día 3 
Date / Fecha: 

  

 
 

Schedule / Horario 
 

_ _‘_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
 

_ _’_ _h  Break / Pausa 
 

_ _‘_ _ Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Break  / Pausa 

 
 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 
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Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Synthesis session / Sesión de síntesis 

 
 

4. day / Día 4 
Date / Fecha: 

  

 
 

Schedule / Horario 
 

_ _‘_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
 

_ _’_ _h  Break / Pausa 
 

 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Break / Pausa 

 
 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 
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Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo: 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Synthesis session / Sesión de síntesis 

 
 

 
5. day / Día 5 
Date / Fecha: 

  

 
 

Schedule / Horario 
 

_ _‘_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia: 

 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
 

_ _’_ _h  Break / Pausa 
 

 
_ _’_ _h Title of the lecture / 

Título de la conferencia: 
 

 
Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Break / Pausa 

 
 

_ _’_ _h Title of the lecture / 
Título de la conferencia 
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Speaker’s information / Datos del ponente 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo: 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
_ _’_ _h  Synthesis session / Sesión de síntesis 

 
 
 

 

Round table, if there is one / Mesa redonda, si la hay: 
 
Participants must be speakers of the Activity. The Director should take part in the round table. Maximum participants: 5. Is not allowed to 
include any round table in the workshops/ Los participantes en la Mesa Redonda serán ponentes del Curso. Se recomienda que el/la Director/a 
participe. Máximo 5 ponentes. En los Talleres no hay posibilidad de hacer mesas redondas. 

 

 

 

 
Round table’s DATE / FECHA 
mesa redonda: 

  

 
 

_ _’_ _h Mahai inguruaren izenburua / 
Título de la mesa redonda: 

 

 
 
Participant’s information/ Datos de los participantes 
 
1. Participant / Participante 1 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo: 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
2. Participant / Participante 2 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo: 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
3. Participant / Participante 3 

 
Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 
Position / 
Cargo 

 Institution or 
company / Insititución 
o empresa 
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Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
4. Participant / Participante 4 

 
 

Name / 
Nombre 

 Surname / 
Apellidos 

 

 

Position / 
Cargo 

 Institution or 

company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
5. Participant / Participante 5 

 
 

Name / 
Nombre: 

 Surname / 
Apellidos 

 

 

Position / 
Cargo 

 Institution or 

company / Insititución 
o empresa 

 

 
Language of the lecture /  
Idioma de la conferencia  

 

 

Nationality / 
Nacionalidad 

 Province / 
Provincia 

 City / Ciudad  

 
 
 
 

 

 
  

 
 
It is recommended to present proposals clicking on the link below: PROPOSALS 
If it is not possible to present the proposal form online, you can submit this form to 
info@uik.eus or delivered to the Secretary of Summer Courses at the Miramar Palace. 
 
Se recomienda presentar las propuestas clicando en el siguiente enlace:  PRESENTAR PROPUESTA 

Si no fuera posible presentar la propuesta de forma online se puede remitir este formulario al 
email info@uik.eus o entregar en la Secretaría de Cursos de Verano: 

 

 
Miramar Jauregia - Palacio Miramar | Miraconcha pasealekua 48 - Paseo Miraconcha 48 | 20007 Donostia/San 
Sebastián 
 

 

https://www.uik.eus/en/proposals/activity-proposals
https://www.uik.eus/es/propuestas/propuestas-de-cursos-presenciales
mailto:info@uik.eus
mailto:info@uik.eus
https://admin.uik.eus/registration/en
https://admin.uik.eus/registration/es
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I accept the Data Protection Act: 

 
In compliance with the duty of information stated in art. 5 of the Personal Data Protection Act 15/1999, of 13 December, we would like to notify you that your 
personal details will be recorded on the Fundación Cursos de Verano de la UPV/EHU file [Summer Courses of the University of the Basque Country] which is the 
title and responsible party for this file. The purpose of this file is to organise the courses, manage the administrative activities, maintenance of the relationship 
and the sending of communications related to the activities organized by the Foundation. 
If you wish, you may exercise your right to access, correction, opposition and/or cancellation of this data, according to the provisions established in current 
legislation, by writing to Fundación Cursos de Verano, Paseo de Miraconcha nº 48 (Palacio Miramar), San Sebastian, 20007 (Gipuzkoa) or by sending an e-mail 
to: info@uik.eus 
 
En cumplimiento de lo establecido en la Ley Orgánica 15/1999 de protección de datos de carácter personal le informamos de que sus datos personales se 
incorporan a un fichero del que es responsable Fundación Cursos de Verano de la UPV/EHU y que tiene por finalidad la organización de actividades docentes y 
de extensión universitaria, la gestión administrativa, el mantenimiento de la relación y el envío de comunicaciones por cualquier medio relacionadas con las 
actividades de la Fundación podrá ejercitar los derechos de acceso, rectificación, oposición y/o cancelación de los datos, según lo establecido en la legislación 
vigente, dirigiendo un escrito a Fundación Cursos de Verano, Paseo Miraconcha 48 (Palacio Miramar), 20007 San Sebastián (Gipuzkoa) o enviando un email a 
info@uik.eus 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Remember that our website has at your disposal all the information about the 
.PROPOSALS 
Recuerde que en nuestra web tiene a su disposición toda la información sobre las 
PROPUESTAS. 

 

More information / Más Información 

Tel. 943 21 9751 info@uik.eus  
Palacio Miramar Palace 
Paseo Miraconcha 48 20007 Donostia/San Sebastián 

 

https://www.uik.eus/en/proposals/activity-proposals
https://www.uik.eus/es/propuestas/propuestas-de-cursos-presenciales
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